Китаец явно был умным парнем. Ухватившись за одежду иностранца, он тоже оказался у борта лодки и начал карабкаться по краю рыболовного судна.

В этот момент из-под воды под ним вынырнула акула, раскрыв свою пасть, явно намереваясь атаковать. Ши Юй, стоявший у края лодки, увидев, как иностранец поднимается, тут же отпустил подсачек и одной рукой схватил китайца за одежду, чтобы тот смог удержаться, а другой рукой без колебаний направил острогу вниз.

Сила удара акулы вверх и давление Ши Юя вниз объединились, и после едва слышного хруста стальная острога вонзилась в один из глаз акулы. Ши Юй, не колеблясь, вытащил острогу и нанёс ещё один удар.

Акула начала уходить в сторону, едва успев избежать следующего удара Ши Юя, а в это время китаец уже поднялся на борт. Оба лежали на палубе, тяжело дыша.

Ши Юй стряхнул кровь с остроги, а китаец поднял руку и показал большой палец:
— Круто! Брат, есть вода? Мы оба умираем от жажды!

— Сначала отдохните, — сказал Ши Юй, запустив мотор и отплывая от зоны, где скапливались акулы.
Затем он протянул им две бутылки минеральной воды. Они тут же открыли бутылки и начали жадно пить. Ши Юй остановил лодку и предупредил:
— Пейте медленнее, а то отравитесь.

— Ничего, главное, что есть вода! — сказал китаец и потянул за руку иностранца, что-то сказав ему на английском.
Скорость, с которой они пили, заметно снизилась.

Ши Юй сел рядом и достал два упакованных бутерброда, которые лежали на лодке, и дал каждому по одному:
— Сколько вы уже плаваете в море?

Китаец с трудом ответил:
— Наверное, часа четыре или пять? Я уже не помню.

Его голос был хриплым:
— Мы просто играли на берегу, а потом волна смыла нас. Не знаю, как мы оказались там.

— Четыре или пять часов?
Пять часов назад было около шести или семи вечера. В это время большинство рыбаков уже ушли. Но не все:
— Вам действительно не повезло.

— Это точно.
Они отдохнули ещё немного, и китаец подполз к Ши Юю и упал рядом:
— Брат, не беспокойся, мы тебя не оставим без благодарности… Только отвези нас на берег и вызови скорую, мы тебя отблагодарим.

— Ладно, — кивнул Ши Юй и повернул лодку к берегу:
— Вы друзья? Приехали сюда отдыхать? Не нашли гида?

Китаец вздохнул:
— Эх… Гид нас обманул, целый день водил по магазинам. Мы просто хотели поесть морепродуктов на берегу. Говорят, что здесь много всего, вечером мы поужинали и решили прогуляться по берегу, посмотреть, может, рыбу найдём…

— И вот так всё закончилось, — вовремя вставил Ши Юй:
— Ладно, отдыхайте. Я вызову вам скорую.

— Спасибо, брат!

Ши Юй доставил их на берег и дождался скорой. Они оба благодарили его тысячу раз, но, так как их телефоны были испорчены водой, а наличные почти сгнили, у них не нашлось ничего, чем можно было бы отблагодарить.

Китаец покраснел от стыда, попросил у медиков бумагу и ручку и настоял на том, чтобы Ши Юй оставил номер телефона. Ши Юй, неохотно согласившись, дал номер. Перед тем как сесть в скорую, китаец вдруг бросил что-то Ши Юю в руки и быстро запрыгнул в машину:
— Брат, держи это, я потом приду с деньгами и заберу!

Ши Юй не успел остановить его. Оглядевшись, он увидел, что в руках у него часы, украшенные множеством стразов. Несмотря на то что они были в воде, они всё ещё шли, и выглядели довольно дорого.

Ши Юй не придал этому значения. Он не ожидал никакой благодарности и просто сунул часы в карман.

Теперь он и кот могли наконец отправиться домой.

К тому времени, когда лодка добралась до плавучей фермы, было уже около четырёх утра, и небо начинало светлеть.

Ши Юй закатил глаза, понимая, что завтрашние дела, скорее всего, не состоятся.

В этот момент он услышал радостные крики косаток.

[Человек, мы вернулись!]
[Мы поймали много рыбы!]

Системный Кот сообщил:
[Система]: Они пригнали много источников тепла, похоже, это косяк рыбы.

Ши Юй поспешил выйти, размышляя, как же ему поймать их, когда вдруг одна из косаток выпрыгнула из воды, держа в зубах верёвку:
— Ууу! Ууу!

[Похвали нас! Скорее похвали!]

Ши Юй инстинктивно взял верёвку, и косатка отпустила её. В следующую секунду он чуть не упал в воду.

Косатки тут же начали подталкивать его и рыбу:
[Эх, человек такой слабак, мы даже научились пользоваться сетью, а он не может даже потянуть!]
[Слабак.]
[Ну что поделать? Ведь это наш человек, придётся терпеть — давай, человек, держи здесь, мы поможем тебе вытащить рыбу на берег!]

=====

Жизнь полна сюрпризов.

Но косатки, которые дружно вытащили всю рыбу на берег и заполнили всю плавучую ферму, — это скорее шок.

Неизвестно, где косатки украли сеть, но Ши Юй был уверен, что это не его сеть — его сети были плавучими, и хотя они были длинными, они не могли сделать такого.

Косатки принесли траловую сеть, ту, что используют большие рыболовные суда в открытом море. По краям сети были верёвки, которые затягивались, и большие суда, используя механические рычаги, расправляли сеть и тащили её за собой, собирая всю рыбу на пути. Затем, затянув верёвки, они ловили рыбу в сети, и только те, кто был меньше ячеек сети, могли сбежать.

Конечно, иногда маленькие рыбы, зажатые между большими, тоже не могли выбраться.

Сеть, которую принесли косатки, была полна рыбы, и из-за её размера рыба образовала кучу, высотой примерно до колен Ши Юя, заполнив пространство перед плавучей фермой. Часть сети даже опустилась ниже, так как рыба была слишком тяжёлой. Косатки, окружившие ферму, время от времени подталкивали сеть, чтобы она не упала в воду.

— Где вы эту сеть взяли? — пробормотал Ши Юй.

Запах морской рыбы заполнил его ноздри. Он смотрел на рыбу, прыгающую у его ног, и не знал, что делать.

[Эй, человек, почему ты ещё не начал разделывать рыбу? Мы с таким трудом её для тебя добыли!]
[Да-да, человек, не стой просто так, займись ею!]
[Эх, если бы не твои ежедневные заботы о нас, я бы никогда не научился пользоваться сетью!]
[Сирена…]
[Заткнись! Сирена сказал не упоминать его!]
[В любом случае, человек всё равно не поймёт.]
[Ты забыл о миссионере?!]
[…Ты прав, я не могу с этим поспорить.]

Ши Юй, пройдя через момент замешательства, начал нервничать — чёрт возьми, столько рыбы, даже если заполнить все пруды, холодильники и морозильники, не хватит!

[Почему человек просто стоит? О нет, наш человек действительно такой глупый!]
[Ну что поделать? Придётся терпеть!]

Одна из косаток выпрыгнула из воды, мягко толкнула человека и сделала милый наклон головы:
— Ууу?

Ши Юй обнял косатку, поцеловал её в морду и пощекотал пальцем:
— Вы постоянно подкидываете мне проблемы!

Ши Юй вытащил одну рыбу из сети и поднёс к пасти косатки. Та вежливо крикнула и взяла рыбу из его рук. Ши Юй погладил её по морде:
— Ещё голодны? Я столько не съем, вы уже поели?

— Ууу! Уф-уф!

[Не надо кормить нас! Мы уже сыты!]
[Человек, скорее сохрани их! Ты сможешь есть их долго-долго!]
[Хотя мы уже сыты, но от твоего угощения просто невозможно отказаться — человек! Я могу! Ммм!]
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